
  

 

STATEMENT 

DECLARACION  

 

Promoting Inclusive Development and Increasing the Participation of Women in 

Public Procurement.  

 

Promoviendo el Desarrollo Inclusivo y el Incremento de la Participación de las 

Mujeres en la Contratación Pública 

 

Within the objective of the meeting held on the 26
th

 and 27
th

 of May, 2015, organized by 

the Inter-American Development Bank (IDB), the Organization of Americans States 

(OAS), and the Inter-American Network on Government Procurement (INGP), entitled 

“Promote Inclusive Development and Incrementing the Participation of Women in 

Government Procurement,” the participants including representatives of the 

aforementioned organizations, declare: 

 

Dentro del objetivo de la reunión celebrada los días 26 y 27 de mayo del 2015,  en ocasión 

del Seminario organizado por el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), la 

Organización de los Estados Americanos, y la Red Interamericana de Compras 

Gubernamentales, titulado “Promover el Desarrollo Inclusivo y el Incremento de la 

participación de las Mujeres en la Contratación Pública”, los participantes presentes, 

incluyendo a los representantes de los organismos antes referidos,  Declaramos: 

 

We have identified public procurement as a mechanism to facilitate the economic 

empowerment of women in accessing to public procurement opportunities.  

 

Que hemos identificado las compras públicas como un mecanismo para facilitar el 

empoderamiento económico de la mujer mediante el acceso a las oportunidades de 

contratación pública.  

 

Consequently, we commit to: 

 

Consecuentemente nos comprometemos a: 

 

 Identify, generate and analyze, in collaboration and consultation with national 

institutions responsible for gender policies and commerce as well as with other 

key stakeholders including civil society organizations, with regards to the 

participation of women in public procurement taking into account the reality of 

each country.  

 

 Identificar, generar y analizar información, en consulta y colaboración con las 

instituciones nacionales competentes, así como con otros actores claves 



  

 

incluyendo a organizaciones de la sociedad civil, respecto de la participación de 

las mujeres en las compras públicas, teniendo en cuenta la realidad de cada país. 

 

 In consultation and collaboration with national institutions responsible for gender 

policies and commerce as well as with other key stakeholders including civil 

society organizations formulate appropriate gender specific polices and develop 

action plans that will promote social and economic inclusion of women. 

  

 Promover el desarrollo de políticas específicas de género, en consulta y 

colaboración con las instituciones nacionales competentes, y organizaciones de la 

sociedad civil, y formular planes de acción que fomenten la inclusión social y 

económica de las mujeres.  

  

Washington D.C., May 27
th

, 2015. 

 

En la ciudad de Washington D.C., el 27 de mayo del 2015. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


